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Reconciliation to God, through Jesus Christ’s 
Atonement, leads to unshakable faith.

As I study the scriptures, I come across 
words that really catch my attention, primarily 
because they have special meaning as a result of 
experiences I have had during my life. I spent my 
career working as a forensic accountant. With 
that background, the wordreconcilehas caught 
my attention as I read the scriptures. My job was 
to reconcile reported amounts with financial 
records by applying accounting, auditing, and 
investigative skills. In other words, my goal was 
to align financial reports with the underlying 
financial documents to ensure accuracy and 
validity. I made diligent efforts to resolve dis-
crepancies, and it was common that significant 
time was dedicated to resolving even very small 
discrepancies.

The Apostle Paul pled with the Corinthians 
to be “reconciled to God.”To be reconciled to 
God means to be brought back into harmony 
with God or to restore a relationship with God 
that has been strained or broken because of our 
sins or actions. Simply put, being reconciled to 
God means aligning our will and actions with 
God’s will, or as taught by President Russell M. 
Nelson, letting God prevail in our lives.

As taught in the scriptures, we are free to act 
for ourselves, “to choose the way of everlasting 
death or the way of eternal life.”But if we are not 
diligent, this freedom to act for ourselves may 
lead to a loss of alignment with the will of God.

Sovinto Jumalan kanssa Jeesuksen Kristuksen sovi-
tuksen kautta johtaa järkkymättömään uskoon.

Kun tutkin pyhiä kirjoituksia, eteeni tulee 
sanoja, jotka todella kiinnittävät huomioni pää-
asiassa siksi, että niillä on erityinen merkitys elä-
mäni aikana saamieni kokemusten vuoksi. Tein 
työurani rikosteknisenä talousasiantuntijana. 
Tätä taustaa vasten sanasovintoon kiinnittänyt 
huomioni, kun olen lukenut pyhiä kirjoituksia. 
Työtehtävänäni oli täsmäyttää raportoidut määrät 
kirjanpitoon noudattaen kirjanpito-, tilintarkas-
tus- ja tutkintataitoja. Toisin sanoen tavoitteeni 
oli sovittaa talousraportit yhteen niiden taustalla 
olevien rahoitusasiakirjojen kanssa, jotta var-
mistetaan niiden tarkkuus ja oikeellisuus. Pyrin 
uutterasti selvittämään ristiriitaisuuksia, ja oli 
tavallista, että hyvin pientenkin ristiriitaisuuksien 
selvittämiseen käytettiin paljon aikaa.

Apostoli Paavali pyysi korinttilaisia ”[suos-
tumaan] sovintoon Jumalan kanssa”. Sovinnon 
tekeminen Jumalan kanssa tarkoittaa sitä, että 
pääsemme jälleen sopusointuun Jumalan kanssa 
eli meidän ja Jumalan välille palautuu suhde, joka 
on kiristynyt tai katkennut meidän syntiemme 
tai tekojemme vuoksi. Yksinkertaisesti sanottuna 
sovinnon tekeminen Jumalan kanssa tarkoittaa 
sitä, että mukautamme oman tahtomme ja omat 
tekomme Jumalan tahtoon eli – kuten presidentti 
Russell M. Nelson opetti – annamme Jumalan 
vallita elämässämme.

Kuten pyhissä kirjoituksissa opetetaan, me 
olemme vapaita toimimaan omasta puoles-
tamme, ”valitsemaan ikuisen kuoleman tien tai 
iankaikkisen elämän tien”. Mutta ellemme ole 
uutteria, tämä vapaus toimia omasta puolestam-
me voi johtaa siihen, että emme enää ole sopu-
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The prophet Jacob taught that when we find 
ourselves in disharmony or misalignment with 
God, the only way we can achieve reconciliation 
is to “be reconciled unto [God] through the 
atonement of Christ.”We must realize that rec-
onciliation is dependent on mercy, implying that 
Jesus Christ’s gracious act of atonement makes 
reconciliation possible.

As you ponder your own life, think about a 
time when you felt distant from Heavenly Father 
because you had moved away from Him. For in-
stance, perhaps you became less diligent in your 
prayers to Him or in keeping His command-
ments. Just as we choose to distance ourselves 
from God, we must choose to initiate the effort 
to reconcile. The Lord emphasized our respon-
sibility when He said, “Draw near unto me and I 
will draw near unto you; seek me diligently and 
ye shall find me; ask, and ye shall receive; knock, 
and it shall be opened unto you.”

How does the Savior help us restore and 
reconcile this important relationship? For me, I 
make great progress in my journey to be recon-
ciled to God when I follow the counsel taught 
by President Nelson and repent every day.The 
reason being that reconciliation signifies the 
restoration of a broken relationship, particularly 
between God and humanity, by removing the 
barrier of sin.

One of the great reconciliations we read 
about in the scriptures is that of Enos. Something 
in his life was out of alignment with God. He 
exemplified relying on the Atonement of Jesus 
Christ to reconcile with God. He explained his 
desire to repent, his humility, his focus, and his 
determination.His reconciliation with God was 
confirmed when a voice came to him, saying, 
“Enos, thy sins are forgiven thee, and thou shalt 
be blessed.”Enos recognized the impact that re-
pentance and reconciliation had on him when he 
said, “And I, Enos, knew that God could not lie; 
wherefore, my guilt was swept away.”

Reconciliation brings not only relief from 
feelings of guilt but also peace within ourselves 
and with others. It heals relationships, softens 
hearts, and strengthens our discipleship, bringing 
increased confidence before God. What brings 
me great hope and confidence is another fruit of 
reconciliation described by Enos when he said, 

soinnussa Jumalan tahdon kanssa.
Profeetta Jaakob opetti, että kun huomaam-

me, ettemme ole sopusoinnussa Jumalan kanssa, 
niin ainoa tapa saavuttaa tuo sovinto Jumalan 
kanssa on Kristuksen sovituksen kautta.Meidän 
täytyy ymmärtää, että sovinto on riippuvainen 
armosta, mikä tarkoittaa, että Jeesuksen Kristuk-
sen laupias sovitustyö tekee sovinnon mahdolli-
seksi.

Kun pohdit omaa elämääsi, ajattele tilan-
netta, jolloin tunsit olevasi etäällä taivaallisesta 
Isästä, koska olit loitontunut Hänen luotaan. 
Ehkä sinusta oli esimerkiksi tullut vähemmän 
uuttera rukoillessasi Häntä tai noudattaessasi Hä-
nen käskyjään. Aivan kuten me teemme valinnan 
etääntyä Jumalasta, meidän täytyy tehdä valinta 
aloittaa sovinnon tekeminen. Herra on tähden-
tänyt vastuutamme, kun Hän sanoi: ”Lähestykää 
minua, niin minä lähestyn teitä; etsikää minua 
uutterasti, niin te löydätte minut; pyytäkää, niin 
te saatte; kolkuttakaa, niin teille avataan.”

Kuinka Vapahtaja auttaa meitä palauttamaan 
ja saattamaan ennalleen tämän tärkeän suhteen? 
Omalla kohdallani edistyn suuresti matkallani 
kohti sovintoa Jumalan kanssa, kun noudatan 
presidentti Nelsonin opettamia neuvoja ja teen 
parannusta joka päivä.Syynä on se, että sovinto 
merkitsee rikkoutuneen suhteen palauttamista 
– erityisesti Jumalan ja ihmiskunnan välillä – 
poistamalla synnin esteen.

Yksi suurista sovinnoista, joista pyhissä 
kirjoituksissa kerrotaan, on Enosin sovinto. 
Jokin hänen elämässään oli ristiriidassa Jumalan 
kanssa. Hän oli esimerkkinä luottamuksesta Jee-
suksen Kristuksen sovitukseen, jotta hän pääsisi 
sovintoon Jumalan kanssa. Hän selitti haluaan 
tehdä parannusta, nöyryyttään, keskittymistään 
ja päättäväisyyttään.Hänen sovintonsa Jumalan 
kanssa vahvistettiin, kun ääni tuli hänelle sanoen: 
”Enos, sinun syntisi on annettu sinulle anteeksi, 
ja sinä olet oleva siunattu.”Enos ymmärsi, mil-
lainen vaikutus parannuksella ja sovinnonteolla 
oli häneen, kun hän sanoi: ”Ja minä, Enos, tiesin, 
ettei Jumala voinut valehdella; sen vuoksi syylli-
syyteni oli pyyhitty pois.”

Sovinto tuo paitsi helpotusta syyllisyyden 
tunteisiin myös rauhaa itsellemme ja suhteessam-
me muihin. Se parantaa ihmissuhteita, pehmittää 
sydämiä ja vahvistaa opetuslapseuttamme, mikä 
lisää luottamusta Jumalan edessä. Suurta toivoa 
ja luottamusta antaa minulle toinen sovinnon 
hedelmä, jota Enos kuvaili sanoessaan: ”Ja kun 
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“And after I, Enos, had heard these words, my 
faith began to be unshaken in the Lord.”

When I was a boy, my maternal grandfather 
had a large cherry orchard. I had the opportunity 
to work in the orchard, mostly in the summer 
during the harvest of the cherries. As a very 
young boy, I found that the extent of my involve-
ment was being handed a bucket and then sent 
up a tree to pick the cherries.

The harvesting of cherries changed signifi-
cantly when my grandfather purchased a ma-
chine called a cherry shaker. This machine grabs 
the trunk of the tree and shakes it, causing the 
cherries to fall out of the tree onto nets that are 
used to collect the cherries. I noticed that when 
the shaker would begin to shake the tree, almost 
all the cherries fell out of the tree within seconds. 
I also noticed that it didn’t matter if the tree was 
shaken for 10 seconds or a full minute, some 
cherries would not fall. They were truly unshak-
able.

Shaking cherries out of a tree is possible 
because of the release of ethylene. This hormone 
causes the layer of cells between the stem of the 
cherry and the tree to weaken. Therefore, the 
stem of a ripe cherry more easily detaches from 
the tree because of the weakened connection.

In the scriptures, we learn that the stem of 
Jesse is a metaphor for the Messiah, Jesus Christ, 
who was prophesied to come from the lineage of 
Jesse, the father of King David.Just as ethylene 
weakens the connection of a ripe cherry stem, 
disobedience, doubts, and fears can weaken our 
connection to the stem of Jesse, or Jesus Christ, 
allowing us to be easily shaken and separated 
from Him. As faithful as we may be, we must 
guard against a weakening of our connection to 
Jesus Christ.

In the Doctrine and Covenants, even the 
faithful are given a warning: “But there is a pos-
sibility that man may fall from grace and depart 
from the living God.” The Lord continues, “Yea, 
… even let those who are sanctified take heed 
also.” To avoid falling, the Lord counsels, “There-
fore let the church take heed and pray always, lest 
they fall into temptation.”

One might equate the state of being easily 
shaken to what scriptures describe as being ripe 
for destruction, with impending consequences 
for actions.The phrase can also be used more 
broadly to indicate a state of decay, corruption, 

minä, Enos, olin kuullut nämä sanat, uskoni Her-
raan alkoi olla järkähtämätön.”

Kun olin pieni poika, äitini isällä oli iso 
kirsikkatarha. Minulla oli tilaisuus työskennel-
lä kirsikkatarhassa lähinnä kesällä kirsikoiden 
sadonkorjuun aikana. Hyvin pienenä poikana 
huomasin, että osallistumiseni rajoittui siihen, 
että minulle annettiin ämpäri ja minut lähetettiin 
puuhun poimimaan kirsikoita.

Kirsikoiden sadonkorjuu muuttui merkittä-
västi, kun isoisäni osti koneen, jota nimitettiin 
kirsikanravistimeksi. Kone tarttuu puun run-
koon ja ravistelee sitä, niin että kirsikat putoavat 
puusta verkkoihin, joita käytetään kirsikoiden 
keräämiseen. Huomasin, että kun ravistin alkoi 
ravistella puuta, melkein kaikki kirsikat putosivat 
puusta muutamassa sekunnissa. Huomasin myös, 
että oli aivan sama, ravisteltiinko puuta kym-
menen sekuntia vai kokonaisen minuutin ajan, 
jotkut kirsikat eivät pudonneet. Ne olivat todella 
lujasti kiinni.

Kirsikoiden ravistelu puusta on mahdollista 
etyleenin vapautumisen ansiosta. Tämä kasvihor-
moni heikentää kirsikan kannan ja puun välissä 
olevaa solukerrosta. Niinpä kypsän kirsikan kan-
ta irtoaa puusta helpommin, koska sen kiinnitys 
on heikentynyt.

Pyhissä kirjoituksissa kerrotaan, että Iisain 
kanto on vertauskuvana Messiaasta Jeesukses-
ta Kristuksesta, jonka profetoitiin polveutuvan 
kuningas Daavidin isästä Iisaista.Aivan kuten 
etyleeni heikentää kypsän kirsikan kannan 
kiinnitystä, samoin tottelemattomuus, epäilykset 
ja pelot voivat heikentää yhteyttämme Iisain kan-
toon eli Jeesukseen Kristukseen, jolloin meitä on 
helppo järkyttää ja meidät on helppo saada eroon 
Hänestä. Niin uskollisia kuin ehkä olemmekin, 
meidän täytyy varoa, ettei yhteytemme Jeesuk-
seen Kristukseen heikkene.

Opissa ja liitoissa jopa uskollisia varoitetaan: 
”Mutta on olemassa mahdollisuus, että ihminen 
joutuu armon ulkopuolelle ja luopuu elävästä 
Jumalasta.” Herra jatkaa: ”Niin, – – myös ne, 
jotka ovat pyhitettyjä, ottakoot varteen.” Lankea-
misen välttämiseksi Herra neuvoo: ”Sen tähden 
kirkko ottakoon varteen ja rukoilkoon aina, ettei 
se lankeaisi kiusaukseen.”

Helposti järkkyvän tilaa voisi verrata siihen, 
mitä pyhissä kirjoituksissa kuvataan ilmauksella 
kypsä tuhoon, jossa teoista seuraa välittömiä seu-
rauksia.Ilmausta voidaan käyttää myös laajem-
min kuvaamaan rappeutumisen, turmeltumisen 
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or decline that makes something susceptible to 
collapse or ruin.

What does this ripeness represent? Does it 
mean that we can reach a point where we are 
unable to change? No, I think it means that we 
can reach a point in time where we are unwilling 
to change. The antidote to becoming ripe for de-
struction is to do those things that will strength-
en our connection to Jesus Christ. As mentioned, 
repentance led Enos to the point of unshaken 
faith. There is strength in repentance—regular, 
prompt, and frequent repentance. As President 
Nelson taught us, “Nothing is more liberating, 
more ennobling, or more crucial to our individ-
ual progression than is a regular, daily focus on 
repentance.”

In addition to preaching repentance, the 
prophet Jacob taught that being aware of God’s 
hand in our lives, seeking and receiving reve-
lation, and listening to God when He speaks 
all help us to not be shaken.Jacob also taught, 
“Wherefore, we search the prophets, and we have 
many revelations and the spirit of prophecy; and 
having all these witnesses we obtain a hope, and 
our faith becometh unshaken.”Listening to and 
acting on the words and invitations of the proph-
ets and apostles can fill us with hope, confidence, 
and strength, resulting in our faith becoming 
unshaken.

I have learned that a desire to be reconciled 
to God must be accompanied by a desire to 
repent. Repenting and experiencing the blessings 
of the Atonement of Jesus Christ lead to un-
shaken faith. Unshaken faith leads to a desire to 
always be reconciled to God. This is a circular, or 
iterative, pattern.

Brothers and sisters, I invite you to be rec-
onciled to God through the Atonement of Jesus 
Christ. I testify that making and keeping cove-
nants makes our connection to the Savior strong, 
thereby avoiding becoming ripe for destruction. 
I testify that this reconciliation to God, through 
Jesus Christ’s Atonement, leads to unshakable 
faith.

I know Heavenly Father loves you and me, 
and He sent His Beloved Son, Jesus Christ, to be 
our Savior, Redeemer, and the great Reconciler. 

tai taantumisen tilaa, joka tekee jostakin alttiin 
luhistumiselle tai tuhoutumiselle.

Mitä tämä kypsyys kuvaa? Tarkoittaako se, 
että voimme saavuttaa pisteen, jossa emme pysty 
muuttumaan? Ei, luulen sen tarkoittavan, että 
ajan mittaan voimme saavuttaa pisteen, jossa 
emme halua muuttua. Vastalääke siihen, että 
meistä tulee kypsiä tuhoon, on tehdä niitä asioi-
ta, jotka vahvistavat yhteyttämme Jeesukseen 
Kristukseen. Kuten on mainittu, parannus johti 
Enosin järkähtämättömään uskoon. Parannuk-
sessa on vahvuutta – parannuksessa, jota tehdään 
säännöllisesti, ripeästi ja usein. Kuten presidentti 
Nelson opetti meitä: ”Mikään ei ole vapautta-
vampaa, ylevöittävämpää tai tärkeämpää meidän 
yksilölliselle edistymisellemme kuin säännölli-
nen, päivittäinen keskittyminen parannuksen 
tekemiseen.”

Parannuksesta saarnaamisen lisäksi profeet-
ta Jaakob opetti, että tietoisuus Jumalan käden 
vaikutuksesta elämässämme, ilmoituksen tavoit-
teleminen ja vastaanottaminen sekä Jumalan 
kuunteleminen, kun Hän puhuu, kaikki auttavat 
meitä, niin ettei meitä voi järkyttää.Jaakob opetti 
myös: ”Sen vuoksi me tutkimme profeettoja, ja 
meillä on monia ilmoituksia ja profetian henki; ja 
kaikki nämä todistukset saatuamme me saamme 
toivon, ja uskostamme tulee järkähtämätön.”Pro-
feettojen ja apostolien sanojen ja kutsujen kuun-
teleminen ja niiden mukaan toimiminen voivat 
täyttää meidät toivolla, luottamuksella ja vahvuu-
della, mikä johtaa siihen, että uskostamme tulee 
järkähtämätön.

Olen oppinut, että haluun päästä sovintoon 
Jumalan kanssa täytyy liittyä halu tehdä paran-
nusta. Parannuksen tekeminen ja Jeesuksen 
Kristuksen sovituksen siunausten kokeminen 
johtavat järkähtämättömään uskoon. Järkähtä-
mätön usko johtaa haluun päästä aina sovintoon 
Jumalan kanssa. Tämä on kiertävä tai itseään 
toistava malli.

Veljet ja sisaret, kutsun teitä pääsemään 
sovintoon Jumalan kanssa Jeesuksen Kristuksen 
sovituksen kautta. Todistan, että liittojen solmi-
minen ja pitäminen tekee yhteydestämme Va-
pahtajaan vahvan, jolloin vältymme kypsymästä 
tuhoon. Todistan, että tämä sovinto Jumalan 
kanssa Jeesuksen Kristuksen sovituksen kautta 
johtaa järkkymättömään uskoon.

Tiedän, että taivaallinen Isä rakastaa teitä ja 
minua, ja Hän on lähettänyt rakkaan Poikansa 
Jeesuksen Kristuksen meidän Vapahtajaksemme 
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I testify of Jesus Christ and do so in the name of 
Jesus Christ, amen.

ja Lunastajaksemme sekä suureksi Sovittajak-
semme. Todistan Jeesuksesta Kristuksesta, ja teen 
niin Jeesuksen Kristuksen nimessä. Aamen.
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